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	Punktacja ECTS*
	1
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest zapoznanie słuchaczy ze stosunkami francusko-hiszpańskimi, szczególnie na polu literackim. W ujęciu komparatystycznym można zaobserwować, jak podobne tendencje i motywy adaptowane w kulturze kraju sąsiedniego. Śledzi się również trwałość wpływu symbolicznych postaci kultury, tj. Cyd, Don Kiszot czy Don Juan.


Warunki wstępne

	Wiedza
	Podstawowa znajomość historii Europy i świata 

	Umiejętności
	Umiejętność analizy i interpretacji testów kultury, tj. literackie czy filmowe.

	Kursy
	


Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01, student zna podstawowe etapy historii kultury, na których rozwijały się stosunki francusko-hiszpańskie.

W02, zna ma wiedzę szczegółową na temat wybranych postaci z historii tego kraju (postaci wybitnych co do zasług lub przez fakt sprawowania wysokich funkcji i godności np. monarchów, premierów, ministrów, faworytów)

W03, zna zjawiska i teksty kultury dowodzące wpływu literatury hiszpańskiej na francuską

	P6U_W
P6U_W

P6U_W


	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01, potrafi przeanalizować wybrane francuskie teksty literackie i wskazać wpływy sąsiedztwa z Hiszpanią
U02, potrafi skomentować nurty i zjawiska literackie w szerszej perspektywie komparatystyczne. 


	P6U_U

P6U_U

P6U_U



	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01, rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie

K02, ma świadomość odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowego


	P6U_U
P6U_U


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	30
	
	
	
	
	
	

	30
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Metody podające – prelekcja (referat)

Metody podające – opowiadanie

Metody eksponujące – fragmenty filmów i spektakli
Metody problemowe – aktywizujące – zadawanie pytań podczas prelekcji i prowokowanie dyskusji dydaktycznej
	


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne
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	Kryteria oceny
	 Esej końcowy (5-6 stron) na związany z wykładem temat podany przez wykładowcę na miesiąc przed końcem semestru. Należy go oddać najpóźniej ostatniego dnia zajęć w danym semestrze.



	Uwagi
	Zajęcia mogą być prowadzone w formie zdalnej



Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Średniowiecze. Wpływy Arabskie w filozofii i literaturze europejskiej i francuskiej XII i XIII wieku.  Znaczenie kulturowe pielgrzymek do Santiago de Compostela. Poezja trubadurów w Hiszpanii i Francji. 

2. Złoty wiek kultury hiszpańskiej i jego oddźwięk we Francji.

3. Mit Don Juana i jego francuskie wcielenia.

4. Don Quijote, pani Bovary i demokratyzacja czytania w ujęciu Jacquesa Ranciere’a.

5. Romantyczna Hiszpania, francuscy podróżnicy. Carmen Prospere’a Merimee’go.

6. Opozycja antyfrankistowska w Francji w XX wieku.




Wykaz literatury podstawowej

	D. Becker, “Don Juan et la fiction dramatique-II-: les fictions dramatiques de Don Juan en Italie et en France au XVIIe s.” Mélanges de la Casa de Velázquez,1 976 (12) pp. 323-356.
S. Fohr, J-L. Puyau, Le Quichotte et La France - Histoire(s) d’une fascination ancestrale, 
https://es.ambafrance.org/Le-Quichotte-et-La-France-Histoire
J. Franczak, „Dlaczego należało zabić panią Bovary : Literatura, demokracja i medycyna”, Teksty Drugie, nr 4 (136), ss. 143-159.

A. Gournay, „Réécrire Don Juan au XXe siècle :  entre hybridité et intermédialité, nouveaux modes d’exploitation d’un mythe”, Quêtes littéraires nr 2016 (6). http://cejsh.icm.edu.pl/cejsh/element/bwmeta1.element.desklight-1ec3648e-d3b2-4c84-831c-5bcd653f7b92
J. Lacouture, „Carmen, Mérimée, Bizet: Liens entre les cultures espagnole et française”, Synergies Espagne, 2010 (3), ss. 207-2014, https://gerflint.fr/Base/Espagne3/lacouture.pdf 
E. Lévi-Provençal, “Les troubadours et la poésie arabo-andalouse”, La pensée de midi 2000/1 (N° 1), https://www.cairn.info/revue-la-pensee-de-midi-2000-1-page-20.htm#
M. Onfray, Le réel n´a pas eu lieu, roz. pt. Le principe de Don Quichotte, Éditions Autrement, Paris, 2014.
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Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	15

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	10

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	10

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	35

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	1


5

